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Cet amendement est soulevé afin de répondre aux questions de l’industrie ainsi que d’appliquer 
les changements suivants; 
 
1. Répondre aux questions de l’industrie; 

 
2. Modifier l’attachement électronique dans l’annexe C- Tableau électroniques d’offres financière 

(TEOF); 
 

3. Modifier Partie 4- Procédures d’évaluation et méthode de sélection, article 4.1.2 Évaluation 
financière, sous-article 4.1.2.2 Prix Aberrants. 

 
************************************************************************************************************************ 
1. Répondre aux questions de l’industrie; 
 
Question 001: 
 
Pouvons-nous remplacer les produits suivants: Attaches pour câbles, Duraline, n ° de modèle du 
fabricant 7142? La raison de cette substitution est que ce n’est pas une marque nationale vendue par 
tous les revendeurs de fournitures de bureau. 
 
Réponse 001: 
 
Les Offrants ne sont pas permit de substituer les produits. Le Canada a examiné votre demande et 
l’article suivant a été supprimé du TEOF de l'annexe C: 
 
Supprimer l’article 764: Duraline Attaches pour câbles, Duraline 
 
Question 002 : 
 
Comment traitons-nous les articles discontinués? Newell Rubbermaid nous a informés que le Range-tout 
ovale en mailles pour fournitures de Rolodex, numéro de fabrication 1746466, avait été discontinué le 31 
décembre 2018. 
 
Réponse 002 : 
 
Si un article est discontinué, le Canada demande à l'offrant de fournir ces informations au responsable de 
l'offre à commandes de SPAC pour vérification. L’offrant doit fournir SPAC avec une lettre du fabricant 
qui confirme que l’article est discontinué. 
 
Après vérification, le Canada a supprimé l’article 1 204 dans le TEOF de l'annexe C: 
 
Supprimer l’article 1 204: Newell Rubbermaid – Range-tout ovale en mailles pour fournitures Rolodex 
 
Question 003 : 
 
En cas de conflit entre le numéro de modèle du fabricant et le CUP de l’annexe C, qu'est-ce que le 
Canada considère correct? Par exemple, le numéro de modèle du fabricant 648200, UPC correspond à 
25215620362. Le code CUP correspond au code fabricant 648201. Nous suggérons que le code 
fabricant annule le code CUP, car il est plus précis pour les distributeurs B2B. 
 
Réponse 003 : 
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SPAC a travaillé en collaboration avec les fabricants et les distributeurs pour créer le TEOF de manière 
aussi précise que possible avec les données que nous avons collectées. Nous reconnaissons que 
certaines informations peuvent encore être inexactes. Par conséquent, après avoir trouvé des données 
inexactes, veuillez fournir à SPAC une liste de clarifications. 
 
L’article 955 a été révisé dans la V.3 du TEOF. 
 
Question 004 : 
 
Nous avons une courte liste d'éléments qui ne sont pas facilement disponibles ou qui ont reçu des mises 
à jour de la part du fournisseur. 
 

Numéro 
d’article 

FABRICANT NUMÉRO DE 
MODÈLE DU 
FABRICANT 

CUP Notes DESCRIPTION GÉNÉRALE DU 
PRODUIT (FR) 

764 DURALINE 7142 618559071428 Aucun fournisseur 
connu 

ATTACHES POUR CABLES, 
DURALINE 

806 3M 220BLK-A 51131868489 No. correct 1020-
BLK-A 

RUBAN TOILE SCOTCH NOIR 
 

807 3M 220WHT-A 51131868526 No. correct 3920-WH RUBAN TOILE SCOTCH BLANC 

808 3M 220YLW-A 51131868533 No. correct 3920-YL RUBAN TOILE SCOTCH JAUNE 

1020 LOGITECH 910-001105 97855060280 Discontinué- 
substitution 910-
005131 

LOGITECH PERFORMANCE 
MOUSE MX 
 

1171 GB MICRO OXL100 59982001253 Aucun fournisseur 
connu 

LINGETTES NETTOYANTES 
D'USAGE PROFESSIONNEL 
ICLOTH 

1204 NEWELL 
RUBBERMAID 

1746466 30402000322 Discontinué 12/31 RANGE-TOUT OVALE EN MAILLES 
POUR FOURNITURES ROLODEX 

1571 ARROW 
BOSTICH 

T50 NO UPC Discontinué 12/31 PISTOLET AGRAFES ROB 
SHARPSHTR 

1581 ACME UNITED 
LTD 

14847 65956148473 Exclusif à Staples – 
sub avec marque 
Acme 14849 

WESTCOTT® CISEAUX 
ANTIADHÉSIFS EN TITANE 
FUSIONNÉMD 8 PO - PRISE 
DROITE, BLEU 

1582 ACME UNITED 
LTD 

14848 65956148480 Exclusif àStaples - 
sub avec marque 
Acme 14851 

WESTCOTT® CISEAUX 
ANTIADHÉSIFS EN TITANE 
FUSIONNÉMD 7 PO - PRISE 
DROITE, BLEU 

1950 CRAYOLA 
CANADA 

67-4008 0 71662 04008 6 No. correct 68-4008 8 CRAYONS DE COULEUR 

2941 CRAYOLA 
CANADA 

57-8524 0 63652 85240 3 No. correct 56-8524 24 MARQUEURS LAVABLIES 
TRAIT FIN - COULEURS 
ASSORTIMENT 

 
Réponse 004 : 
 
Le Canada a examiné les informations fournies et a apporté les modifications suivantes au TEOF de 
l'Annexe C: 
 
Supprimer: 
a. Article 764: Duraline- ATTACHES POUR CABLES, DURALINE 
b. Article 1 171: GB Micro- LINGETTES NETTOYANTES D'USAGE PROFESSIONNEL ICLOTH 
c. Article 1 571: Arrow Bostich- PISTOLET AGRAFES ROB SHARPSHTR 
d. Article 1 581: ACME United LTD- WESTCOTT® CISEAUX ANTIADHÉSIFS EN TITANE 
FUSIONNÉMD 8 PO - PRISE DROITE, BLEU 
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e. Article 1 582 : ACME United LTD- WESTCOTT® CISEAUX ANTIADHÉSIFS EN TITANE 
FUSIONNÉMD 7 PO - PRISE DROITE, BLEU 
 
Les éléments restants ont été modifiés dans le TEOF et une nouvelle version (Annexe C- TEOF (FR) V.3) 
a été publiée pour refléter ces changements. 

 
2. Modifier l’attachement électronique dans l’annexe C- Tableau électroniques d’offres financière 

(TEOF); 
 
L’attachement électronique dans l’annexe C- Tableau électronique d’offres financière (TEOF) est 
supprimé dans son intégralité et est remplacé par l’attachement suivant pour refléter les articles 
supprimés et modifiés dans les réponses ci-dessus: 
 
Supprimer : Annexe C- TEOF (FR) V.2 
Insérer : Annexe C- TEOF (FR) V.3 
 
3. Modifier Partie 4- Procédures d’évaluation et méthode de sélection, article 4.1.2 Évaluation 

financière, sous-article 4.1.2.2 Prix Aberrants ; 
 
Partie 4- Procédures d’évaluation et méthode de sélection, article 4.1.2 Évaluation financière, sous-article 
4.1.2.2 Prix Aberrants est modifié comme suit : 
 
Supprimer : 
En plus de la méthode d’évaluation décrite ci-dessous, SPAC peut utiliser des modèles mathématiques 
accompagnés de recherche indépendante pour identifier et isoler des prix aberrants. Un prix aberrants 
est défini comme un prix dont la divergence de la norme est si grande qu’il a un impact sur la capacité de 
SPAC à évaluer les prix proposés pour un article de façon équitable. Les prix jugés comme aberrants par 
SPAC seront exclus des calculs au 4.1.2.3 a. à d. et se feront attribuer une note de zéro (0). 
 
Si plus de 10% des prix dans une offre sont considérés comme aberrants, l’offre sera considérée comme 
non conforme. 
 
Insérer : 
En plus de la méthode d’évaluation décrite ci-dessous, SPAC peut utiliser des modèles mathématiques 
accompagnés de recherche indépendante pour identifier et isoler des prix aberrants. Un prix aberrants 
est défini comme un prix dont la divergence de la norme est si grande qu’il a un impact sur la capacité de 
SPAC à évaluer les prix proposés pour un article de façon équitable. Les prix jugés comme aberrants par 
SPAC seront exclus des calculs au 4.1.2.3 a. à d. et se feront attribuer une note de zéro (0). 
 
Si plus de 10% des prix dans une offre sont considérés comme aberrants, l’offre sera considérée comme 
non conforme. 
 
Avant l'attribution d’une offre à commandes, les prix de l'Annexe C des offrants identifiés comme étant 
aberrants seront révisés par SPAC afin de refléter la valeur médiane offerte pour les articles concernés. 
Les offrants doivent accepter et mettre en œuvre ces modifications ou le risque de voir leur offre rejetée. 
 
 

TOUS LES AUTRES TERMES ET CONDITIONS DEMEURENT LES MÊMES. 


